
SPONDA PER LETTO DELUXE - REGOLABILE CON 4 GANCI

DELUXE BEDRAIL - ADJUSTABLE WITH 4 HOOKS

BARRIÈRE DE LIT DELUXE - AJUSTABLE AVEC 4 CROCHETS

BARANDILLA DE CAMA DELUXE - AJUSTABLE CON 4 GANCHOS

GRADE DE CAMA DE LUXO - AJUSTÁVEL COM 4 GANCHOS

DELUXE SEITENTEIL - ZUM EINHÄNGEN MIT 4 HAKEN

ȘINĂ DELUXE PENTRU PAT - AJUSTABILĂ CU 4 SISTEME DE PRINDERE
DELUXE SÄNGRÄCKE - JUSTERAS MED 4 KROKAR

BARIERKA ŁÓŻKOWA DELUXE - REGULOWANA Z 4 HAKAMI
ΚΑΓΚΕΛΑ ΚΡΕΒΑΤΙΟΥ DELUXE - ΡΥΘΜΙΖΟΜΕΝΑ ΜΕ 4 ΑΓΚΙΣΤΡΑ
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PROFESSIONAL MEDICAL PRODUC TS

LW10205 (GIMA 27698)

Gima S.p.A. 
Via Marconi, 1 - 20060 Gessate (MI) Italy
gima@gimaitaly.com - export@gimaitaly.com
www.gimaitaly.com

Mingguang Longway Technology Co., Ltd.
No. 59 Lingji Rd., Industrial Park, Mingguang, Anhui, China
Made in China

Lotus NL B.V. Koningin Julianaplein 10, 1 e Verd, 2595AA, 
The Hague, Netherlands

È necessario segnalare qualsiasi incidente grave verificatosi in relazione al dispositivo medico da noi fornito al fabbricante e 
all’autorità competente dello Stato membro in cui si ha sede.

All serious accidents concerning the medical device supplied by us must be reported to the manufacturer and competent 
authority of the member state where your registered office is located.

Il est nécessaire de signaler tout accident grave survenu et lié au dispositif médical que nous avons livré au fabricant et à 
l’autorité compétente de l’état membre où on a le siège social.

Es necesario informar al fabricante y a la autoridad competente del Estado miembro en el que se encuentra la sede sobre 
cualquier incidente grave que haya ocurrido en relación con el producto sanitario que le hemos suministrado.

É necessário notificar ao fabricante e às autoridades competentes do Estado-membro onde ele está sediado qualquer 
acidente grave verificado em relação ao dispositivo médico fornecido por nós.

Jeder schwere Unfall im Zusammenhang mit dem von uns gelieferten medizinischen Gerät muss unbedingt dem Hersteller 
und der zuständigen Behörde des Mitgliedsstaats, in dem das Gerät verwendet wird, gemeldet werden.

Orice accident grav produs, privitor la dispozitivul medical fabricat de firma noastră, trebuie semnalat producătorului și 
autorității competente în statul membru pe teritoriul căruia își are sediul utilizatorul.
Det är nödvändigt att meddela tillverkaren och de behöriga myndigheterna i den berörda medlemsstaten, om alla allvarliga 
olyckor som inträffat i samband med den medicintekniska utrustning som levererats av oss.

Należy poinformować producenta i kompetentne władze danego Kraju członkowskiego o każdym poważnym wypadku związ-
anym z wyrobem medycznym naszej produkcji.
Σε περίπτωση που διαπιστώσετε οποιοδήποτε σοβαρό περιστατικό σε σχέση με την ιατρική συσκευή που σας παρέχουμε 
θα πρέπει να το αναφέρετε στον κατασκευαστή και στην αρμόδια αρχή του κράτους μέλους στο οποίο βρίσκεστε.
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Viktkapacitet: 75 kg

FÖRUTSEDD ANVÄNDNING:
Sängräcket är ett tillbehör avsett för att förhindra oavsiktligt fall 
av en person från en säng på sjukhus eller hemvårdnad.
Lämpligt för de flesta metallsängar & med enkelt kontrollsystem, 
så det behöver inte tas bort helt för att flytta patienten till och 
från sängen. Sängräckena är utformade för att passa de flesta 
sängar tack vare sin enkla ram, som kan placeras i huvudändan 
eller fotändan på sängen.
VARSAMHET(!):
• I fall av skada eller felfunktion på din produkt ANVÄND INTE 
och kontakta behörig och utbildad representant.
• Använd inte produkten för ett annat syfte än det som anges i 
denna handbok
• LONGWAY Medical frånsäger sig allt ansvar för konsekvenser 
till följd av en felaktig användning av denna produkt och icke auk-
toriserad ändring av produktens ram.
• LONGWAY Medical förbehåller sig rätten att ändra informa-
tionen i detta dokument utan förhandsmeddelande
• Det finns ± 3 %. Avvikelse för produktdimensioner.

ALLMÄNNA SÄKERHETSFÖRESKRIFTER:
	⚠ • Om du inte läser denna användarhandbok, bör du inte an-
vända denna produkt eller någon annan tillgänglig del. Om 
du inte förstår användning av försiktighetsåtgärder, vänligen 
kontakta återförsäljaren eller den egna teknikern innan du 
använder produkten eftersom det kan orsaka skada.
	⚠ • Förvara på säkert avstånd från värmekällor.
	⚠ • Spara detta dokument för framtida hänvisning.
	⚠ • Var försiktig när barn är i närheten och låt dem inte leka 
med produkten.
	⚠ • Överskrid inte max nyttolast.
	⚠ • Särskild försiktighet krävs alltid när det finns rörliga delar 
som kan orsaka att armar och ben fastnar och skadas.
	⚠ • Försök inte lyfta produkten med borttagbara delar.
	⚠ • Använd inte produktsätet för något annat syfte än det 
avsedda.
	⚠ • Sängräckena är inte avsedda för att bära en persons full-
ständiga vikt.

FÖRSÄKRAN OM ÖVERENSSTÄMMELSE:
Vi är endast ansvariga för att försäkra att de medicintekniska pro-
dukterna som nämns i detta meddelande är av låg riskklass (Klass 
I) och stämmer med kraven i Europaförordningen 745/2017 och 
där så är lämpligt de standarder och lagar som hänförs till.

FÖRE ANVÄNDNING:
• Kontrollera om ramen är skadad för att garantera säker använd-
ning av produkten. (Det finns inte sprickor eller brott på ramen).
• Använd inte produkten vid skada och kontakta din återförsäl-
jare för vidare instruktioner.
• Kontrollera om produkten är korrekt monterad och att alla sk-
ruvar är säkra och väl åtdragna.
• Kontrollera alltid eventuellt slitage på mekaniska delar för att 
garantera absolut säker användning av produkten för personer 
och föremål

MILJÖSKYDD:
Om du en dag finner att din produkt behöver bytas ut eller inte 
längre fungerar för dig, tänk på att skydda miljön:
1) Kassera inte produkten tillsammans med annat hushållsavfall 
(det är vad skylten som visas för återvinning betyder).
2) Kontakta offentliga myndigheter för att få instruktion om åter-
vinningsstationer där din produkt måste avyttras.
3) Korrekt avyttring av produkten bidrar till miljöskydd liksom 
återvinning av produktens komponenter.

INFORMATION OM UNDERHÅLL, RENGÖRING 
OCH DESINFICERING:
För att garantera säker användning och tillräcklig hygienstandard 
ska användaren utföra dessa procedurer före varje användning.
Användaren måste säkerställa strukturell integritet på produkten 
och dess komponenter. För rengöring och saneringsprocedurer 
följs stegen nedan:
1. Använd skyddshandskar.
2. Ta bort synlig smuts innan du går vidare med den noggrann-
aste desinficeringen.
3. Använd vatten eller milt rengöringsmedel för rengöringspro-
ceduren.
4. Torka med en torr och ren trasa.
5. LÄMNA INTE produkten våt.
6. Använd inte kemiska rengöringsmedel för att rengöra ramen. 
Det kan orsaka skada på produktens yta
7. Om du behöver desinficera produkten använd ett vanligt milt 
desinficeringsmedel
8. Skydda artikeln från repor, skärskador och perforering.
9. Smörjning: produkten har utformats för minimalt underhåll; 
kontrollera emellertid var sjätte månad smörjningen på rörliga 
och mekaniska delar, det kan garantera optimal varaktighet.

MONTERING:
OBS: Illustrationerna för montering är indikativa för att förenkla 
monteringen. Det kan förekomma skillnader från verkligheten.
Gör så¨här för att montera räckena på sängen:
1. Placera krokarna på ena sidan av sängen på den vertikala del-
en, t.ex. I huvudändan.
2. Från motsatta änden på samma sida, t.ex. I fotändan, förläng 
två krokar så att de kan hakas på ramen.
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GARANTI:
Produkten är garanterad för en period på ett (1) år från inköps-
datumet.
Garantin gäller fabriksdefekter & INTE för skador till följd av 
felanvändning, dåligt underhåll, ändring, överdriven användning 
eller icke-överensstämmelse med produktens bruksanvisning.
Den gäller HELLER INTE på delar som slits ut under användning 
eller över tiden. Skador eller defekter på grund av naturkatastro-
fer, obehörigt underhåll eller reparation, eltillförselproblem (där 
så är tillämpligt) och speditörer täcks inte av garantin.
Ingen service eller reservdel ges om inspektion inte sker av pro-
dukttillverkarens auktoriserade serviceavdelning. Fraktkostnad-
erna för gods i garanti betalas av slutanvändaren-kunden eller 
av återförsäljaren.

SYMBOLER LEGEND

Tillverkare

Tillverkningsdatume

Produktkod

Satsnummer 

Auktoriserad representant i Europeiska 
gemenskapen

Varsamhet: läs anvisningarna (varningar) noga

Läs bruksanvisningen

Den medicintekniska produkten 
överensstämmer med förordning (EU) 2017/745

Medicinteknisk produkt  

Unik identifierare för enheten

Avfallshantering av elektrisk och elektronisk 
utrustning (WEEE)

Importerad av

GARANTIVILLKOR GIMA
Man tillämpar standard garanti  B2B Gima på 12 månader

Bortskaffande: Produkten får inte bortskaffas med annat hushållsav-
fall.Användarna ska bortskaffa utrustningarna som ska skrotas , gen-
om att ta dem till  en uppsamlingsplats, som anges för återvinning av 

elektriska och elektroniska utrustningar. 




